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Herzlichen Glückwunsch zum Kauf eines unserer SentencePower-
Produkte!
Unsere  Produkte  sind  auf  die  Bedürfnisse  von  Lernenden 
zugeschnitten, die bereits über Grundkenntnisse in einer Sprache 
verfügen und das notwendige Rüstzeug erwerben wollen, um sich 
fließend  unterhalten  zu  können  und  komplexe  Inhalte  zu 
verstehen.
Bei der Erstellung des Lernmaterials haben wir wissenschaftliche 
Erkenntnisse berücksichtigt und auf die reichen Erfahrungen von 
Sprachexperten zurückgegriffen, die selbst schon seit Jahrzehnten 
erfolgreich Sprachen lernen.
Unsere SentencePower-Produkte bestehen aus 5.000 Satzmodulen 
mit rund 5.700 Einzelsätzen, die Themen aus den verschiedensten 
Lebensbereichen abdecken.
Die Satzmodule vermitteln einen aktuellen Wortschatz und lassen 
sich  miteinander  kombinieren,  so  dass  Sie  eine  große  Anzahl 
unterschiedlicher  und  praxisnaher  Gesprächssituationen  üben 
können.

Wir wünschen Ihnen viel Erfolg mit unserem Produkt!
Das Team von LingoCradle
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» Einheit 7 · Sätze 0151 - 0175

151 Kann ich diesen Mantel anprobieren? Wie viel 
kostet er?
Je peux essayer ce manteau ? Combien coûte-
t-il ?
  

152 Die Mutter hat ihren Kindern gesagt, dass sie 
sich warm anziehen sollen, bevor sie aus dem 
Haus gehen.
La mère a dit à ses enfants de mettre des 
vêtements chauds avant de quitter la maison.
  

153 Es war wirklich schön, alle meine Freunde 
nach so langer Zeit wiederzusehen.
C’était vraiment sympa de revoir tous mes 
amis après si longtemps.
  

154 Er kaufte sich einen neuen Anzug für die 
Hochzeit seiner Schwester.
Il a acheté un nouveau costume pour le 
mariage de sa sœur.
  

155 Sie trägt gerne Blusen.
Elle adore porter des chemisiers.
  

156 Seit wann trägt er eine Brille?
Depuis quand porte-t-il des lunettes ?
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157 Jemand hat meiner Schwester die Handtasche 
gestohlen, als sie auf der Toilette war.
Quelqu’un a volé le sac à main de ma sœur 
pendant qu’elle était aux toilettes.
  

158 Diese Hose sieht wirklich gut aus.
Ce pantalon est très joli.
  

159 Weißt du, wo ich meine Jacke hingelegt habe? 
Ich kann sie nicht finden.
Tu sais où j’ai mis ma veste ? Je ne la trouve 
pas.
  

160 Das ist das schönste Kleid, das ich je gesehen 
habe.
C’est la plus belle robe que j’ai jamais vue.
  

161 Nicht alle muslimischen Frauen tragen ein 
Kopftuch.
Toutes les femmes musulmanes ne portent pas 
un foulard.
  

162 Ich habe meine Brieftasche im Büro 
vergessen.
J’ai oublié mon portefeuille au bureau.
  

163 Kann ich mir bitte deinen Pullover ausborgen?
Je peux t’emprunter ton pull, s’il te plaît ?
  

164 Ich hätte meinen Regenschirm mitnehmen 
sollen.
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J’aurais dû prendre mon parapluie.
  

165 Als sie jung war, hat sie gerne kurze Röcke 
getragen.
Quand elle était jeune, elle aimait porter des 
jupes courtes.
  

166 Der Rucksack des Buben war sehr schwer.
Le sac à dos du garçon était très lourd.
  

167 Mein Sohn braucht ein neues Paar Schuhe.
Mon fils a besoin d’une nouvelle paire de 
chaussures.
  

168 Morgen besuche ich meine Großeltern.
Demain, je vais rendre visite à mes grands-
parents.
  

169 Der Patient hat während seines Aufenthalts 
im Spital viele Besuche erhalten.
Le patient a reçu de nombreuses visites 
pendant son séjour à l’hôpital.
  

170 Sie hat vier Brüder und eine Schwester.
Elle a quatre frères et une sœur.
  

171 Meine Frau und ich arbeiten in der gleichen 
Firma.
Ma femme et moi travaillons dans la même 
entreprise.
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172 Ihr Ehemann ist ein berühmter Schauspieler.
Son mari est un acteur célèbre.
  

173 Ihre Eltern waren überglücklich, als sie 
erfahren haben, dass sie schwanger ist.
Ses parents ont été ravis lorsqu’ils ont appris 
qu’elle était enceinte.
  

174 Alle meine Familienmitglieder sprechen 
mindestens zwei Sprachen.
Tous les membres de ma famille parlent au 
moins deux langues.
  

175 Sie stellte ihrer Familie ihren neuen Freund 
vor.
Elle a présenté son nouveau copin à sa famille.

» Einheit 8 · Sätze 0176 - 0200

176 Seine Freundin liebt Tiere, vor allem Katzen 
und Hunde.
Sa copine aime les animaux, surtout les chats 
et les chiens.
  

177 Wo hast du deinen Mann zum ersten Mal 
getroffen?
Où as-tu rencontré ton mari pour la première 
fois ?
  

178 Ich lerne gerne neue Leute kennen.
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J’aime faire de nouvelles connaissances.
  

179 Kinder brauchen keinen Eintritt zu bezahlen.
Les enfants ne doivent pas payer de droit 
d’entrée.
  

180 Es ist nicht leicht, ein Kind großzuziehen.
Il n’est pas facile d’élever un enfant.
  

181 Meine Mutter ist Ärztin und arbeitet in einem 
Spital.
Ma mère est médecin et travaille dans un 
hôpital.
  

182 Seine Schwester hat ihm eine 
Geburtstagskarte geschickt.
Sa sœur lui a envoyé une carte d’anniversaire.
  

183 Ihr Sohn hat viele Jahre im Ausland studiert.
Leur fils a étudié à l’étranger pendant de 
nombreuses années.
  

184 Mein Sohn und meine Tochter kommen sehr 
gut miteinander aus.
Mon fils et ma fille s’entendent très bien.
  

185 Ich habe meine Mitschüler vor dem Kino 
getroffen.
J’ai retrouvé mes camarades de classe devant 
le cinéma.
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186 Unser Chef ist sehr stolz auf seine Kinder.
Notre patron est très fier de ses enfants.
  

187 Hör auf, mich anzustarren.
Arrête de me fixer comme ça.
  

188 Bitte sehen Sie mich an, wenn ich mit Ihnen 
rede.
S’il vous plaît, regardez-moi quand je vous 
parle.
  

189 Bitte denk daran, eine Flasche Milch zu 
kaufen, wenn du in den Supermarkt gehst.
N’oublie pas d’acheter une bouteille de lait 
lorsque tu iras au supermarché.
  

190 Ich kann mich nicht erinnern, ihn hier schon 
einmal gesehen zu haben.
Je ne me souviens pas l’avoir vu ici avant.
  

191 Herzlichen Dank für Ihre Hilfe. Sie sind sehr 
freundlich.
Merci beaucoup pour votre aide. Vous êtes 
très aimable.
  

192 Er hatte wirklich Glück, dass er bei dem 
Autounfall nicht verletzt wurde.
Il a vraiment eu de la chance de ne pas avoir 
été blessé dans l’accident de voiture.
  

193 Sie ist sehr glücklich über das 
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Prüfungsergebnis.
Elle est très heureuse du résultat de l’examen.
  

194 Ich hoffe, dass meine Schwester bald wieder 
gesund wird.
J’espère que ma sœur se rétablira bientôt.
  

195 Das ist das erste Mal, dass ich von ihm höre.
C’est la première fois que j’entends parler de 
lui.
  

196 Der Bub hörte ein seltsames Geräusch, das aus 
dem Wohnzimmer kam.
Le garçon a entendu un bruit étrange venant 
du salon.
  

197 Sie liebt ihn nicht, aber sie hält ihn für einen 
netten Kerl.
Elle n’est pas amoureuse de lui, mais elle 
pense que c’est un type sympa.
  

198 Er scheint eine Menge Pech zu haben.
Il semble avoir beaucoup de malchance.
  

199 Sie ist abergläubisch und glaubt, dass 
schwarze Katzen Unglück bringen.
Elle est superstitieuse et croit que les chats 
noirs portent malheur.
  

200 Bitte vergiss nicht, mich anzurufen, wenn du 
zu Hause angekommen bist.
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N’oublie pas de m’appeler lorsque tu seras 
arrivé à la maison.

» Einheit 151 · Sätze 3751 - 3775

3751 Ein Router ist ein Gerät, das verschiedene 
Computer oder Netzwerke miteinander 
verbindet.
Un routeur est un dispositif qui permet de 
connecter plusieurs ordinateurs ou réseaux 
entre eux.
  

3752 Ich bringe zu unseren Sitzungen immer 
meinen eigenen Laptop mit.
J’apporte toujours mon ordinateur portable à 
nos réunions.
  

3753 Er hat sein Notebook im Flugzeug vergessen.
Il a oublié son ordinateur portable dans 
l’avion.
  

3754 Unser Unternehmen hat eine neue Serie von 
Prozessoren auf den Markt gebracht, die auf 
dem Markt sehr erfolgreich sein wird.
Notre société a lancé une nouvelle série de 
processeurs qui rencontrera un grand succès 
sur le marché.
  

3755 Ich brauche einen neuen Computer, weil mein 
alter nicht genug Speicherplatz hat.
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J’ai besoin d’un nouvel ordinateur, l’ancien n’a 
pas assez de mémoire.
  

3756 Der Kunde hat die fehlerhafte Rechnung 
eingescannt und sie per E-Mail an das 
Geschäft geschickt.
Le client a scanné la facture erronée et l’a 
envoyée au magasin par e-mail.
  

3757 Das neue Betriebssystem, das wir in unserem 
Büro verwenden, ist viel besser als das 
vorherige.
Le nouveau système d’exploitation que nous 
utilisons au bureau est bien meilleur que le 
précédent.
  

3758 Sie hatte keine Ahnung, wie sie die neue 
Software installieren sollte, und hat ihren 
Kollegen um Hilfe gebeten.
Elle ne savait absolument pas comment 
installer le nouveau logiciel et a demandé à 
son collègue de l’aider.
  

3759 Alle Dateien müssen im selben Dateiformat 
gesendet werden.
Tous les fichiers doivent être envoyés au 
même format.
  

3760 Die Textverarbeitung dient der Erstellung 
oder Bearbeitung eines Dokumentes.
Le traitement de texte est utilisé pour créer 
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ou modifier un document.
  

3761 Sie hat die Daten für ihre Präsentation in eine 
Tabellenkalkulation eingegeben.
Elle a saisi les données de sa présentation sur 
une feuille de calcul.
  

3762 In der Zwischenablage werden Informationen 
einer Datei gespeichert, bis sie einer anderen 
Datei hinzugefügt werden.
Le presse-papiers stocke les informations d’un 
fichier jusqu’à ce qu’elles soient insérées dans 
un autre fichier.
  

3763 Diese Datenbank enthält die persönlichen 
Daten unserer Kunden.
Cette base de données contient les données 
personnelles de nos clients.
  

3764 Mit dieser Tastenkombination können Sie alle 
offenen Fenster Ihres Programms schließen.
Cette combinaison de touches vous permet de 
fermer toutes les fenêtres ouvertes de votre 
programme.
  

3765 Er hat alle Daten verloren, weil er keine 
Sicherungskopie seiner Dokumente gemacht 
hat.
Il a perdu toutes les données parce qu’il n’a 
pas fait de copie de sauvegarde de ses 
documents.
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3766 Beim Öffnen des Ordners habe ich festgestellt, 

dass ich das falsche Dokument gespeichert 
hatte.
Lorsque j’ai ouvert le dossier, j’ai réalisé que 
j’avais enregistré le mauvais document.
  

3767 Ich habe keine Ahnung, was mit meinem 
Computer los ist.
Je n’ai aucune idée de ce qu’a mon ordinateur.
  

3768 Ich komprimiere meine Dateien immer, bevor 
ich sie per E-Mail verschicke.
Je compresse toujours mes fichiers avant de 
les envoyer par e-mail.
  

3769 Sie sollten große Dateien immer zippen, bevor 
Sie sie versenden.
Vous devriez toujours zipper les fichiers 
volumineux avant de les envoyer.
  

3770 Unser Chef hat eine ausgezeichnete 
Multimedia-Präsentation über die Geschichte 
unseres Unternehmens gehalten.
Notre patron a fait une excellente 
présentation multimédia de l’histoire de notre 
entreprise.
  

3771 Sie haben ein Computerspiel mit vielen 
Animationen entwickelt.
Ils ont créé un jeu vidéo avec beaucoup 
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d’animations.
  

3772 Unsere Mitbewerber sind führend auf dem 
Markt für Spracherkennung.
Nos concurrents sont les leaders sur le marché 
de la reconnaissance vocale.
  

3773 Interaktive Online-Computerspiele sind bei 
jungen Menschen sehr beliebt.
Les jeux informatiques interactifs en ligne 
sont très populaires chez les jeunes.
  

3774 Er verbringt viel Zeit vor seinem Computer 
und hat sich seine eigene virtuelle Welt 
geschaffen.
Il passe beaucoup de temps devant son 
ordinateur et a créé son propre monde 
virtuel.
  

3775 Die Bild- und Toneffekte in diesem Film sind 
einfach erstaunlich.
Les effets visuels et sonores de ce film sont 
tout simplement incroyables.

» Einheit 168 · Sätze 4176 - 4200

4176 Der Mann auf diesem Bild wird wegen Mordes 
gesucht.
L’homme sur cette photo est recherché pour 
meurtre.
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4177 Er hat bestritten, den Taxifahrer ermordet zu 

haben.
Il a nié avoir assassiné le chauffeur de taxi.
  

4178 Die Ermordung des Präsidenten war ein 
Schock für die ganze Nation.
L’assassinat du Président a été un choc pour 
toute la nation.
  

4179 Er hat den Mann nicht absichtlich getötet. Es 
war ein Unfall.
Il n’a pas tué l’homme intentionnellement. 
C’était un accident.
  

4180 Dieses neue Gesetz verstößt gegen die 
Menschenrechte und wird sicherlich von 
unserem Verfassungsgericht gekippt werden.
Cette nouvelle loi viole les droits de l’homme 
et sera certainement annulée par notre Cour 
constitutionnelle.
  

4181 Der Zeuge des Verbrechens ist zur Polizei 
gegangen, um eine Aussage zu machen.
Le témoin du crime s’est rendu au 
commissariat pour faire une déclaration.
  

4182 Ich schwöre, ich werde dir die ganze Wahrheit 
sagen.
Je jure que je te dirai toute la vérité.
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4183 Obwohl er das Verbrechen nie gestanden hat, 
wurde er zu fünf Jahren Gefängnis verurteilt.
Bien qu’il n’ait jamais avoué le crime, il a été 
condamné à cinq ans de prison.
  

4184 Wir haben keine Beweise dafür, dass er am 
Tatort war.
Nous n’avons aucune preuve qu’il se soit 
trouvé sur la scène du crime.
  

4185 Dank der Fingerabdrücke, die wir auf der 
Waffe gefunden haben, konnten wir beweisen, 
dass er schuldig ist.
Grâce aux empreintes digitales trouvées sur 
l’arme, nous avons pu prouver qu’il était 
coupable.
  

4186 Der Richter verhängte ein sehr hartes Urteil, 
da der Angeklagte mehrfach vorbestraft war.
Le juge a prononcé une peine très sévère parce 
que l’accusé avait déjà fait l’objet de 
nombreuses condamnations.
  

4187 Seine Eltern bestraften ihn, weil er sie belogen 
hatte.
Ses parents l’ont puni parce qu’il leur avait 
menti.
  

4188 Der junge Mann wurde von allen 
Anklagepunkten freigesprochen.
Le jeune homme a été acquitté de toutes les 
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accusations portées contre lui.
  

4189 Die Polizei veröffentlichte ein Foto des 
Verdächtigen in der Lokalzeitung.
La police a publié une photo du suspect dans 
le journal local.
  

4190 Im Zusammenhang mit dem Banküberfall 
wurde bisher niemand verhaftet.
Personne n’a été arrêté pour le braquage de la 
banque.
  

4191 Er wurde wegen des Verdachts der 
Geldwäsche verhaftet.
Il a été arrêté pour suspicion de blanchiment 
d’argent.
  

4192 Die Polizei hatte Schwierigkeiten, die große 
Menschenmenge vor dem Stadion zu 
kontrollieren.
La police a eu des difficultés à contrôler la 
foule massée devant le stade.
  

4193 Als die Grenzbeamten seinen Pass 
kontrollierten, stellten sie fest, dass er 
gefälscht war.
Lorsque les gardes-frontières ont vérifié son 
passeport, ils ont remarqué qu’il était falsifié.
  

4194 Der Straßenräuber hat mich mit einer Pistole 
bedroht und mich aufgefordert, ihm mein 
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ganzes Geld zu geben.
L’agresseur m’a menacé avec une arme et m’a 
ordonné de lui donner tout mon argent.
  

4195 Die Polizei musste Gewalt anwenden, um den 
Angreifer unter Kontrolle zu bringen.
La police a dû faire usage de la force pour 
maîtriser l’agresseur.
  

4196 Ich gehe nicht mehr gerne zu Fußballspielen, 
weil es zu viele gewalttätige Fans im Stadion 
gibt.
Je n’aime plus aller aux matchs de football 
parce qu’il y a trop de supporters violents 
dans les stades.
  

4197 Er wurde der Vergewaltigung überführt und 
zu zehn Jahren Gefängnis verurteilt.
Il a été reconnu coupable de viol et condamné 
à dix ans de prison.
  

4198 Heuer hat es viel mehr geregnet als letztes 
Jahr.
Cette année, nous avons eu beaucoup plus de 
pluie que l’année dernière.
  

4199 Welche Jahreszeit magst du am liebsten? 
Frühling, Sommer, Herbst oder Winter?
Quelle est ta saison préférée ? Le printemps, 
l’été, l’automne ou l’hiver ?
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4200 Nächsten Monat trete ich eine neue Stelle an. 
Ich freue mich sehr darauf.
J’ai un nouvel emploi et je commence le mois 
prochain. Je m’en réjouis d’avance.
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Herzliche Gratulation! Sie haben Ihr Ziel 
erreicht!
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